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To the notions of intercultural linguistics
and intercultural pragmatics

There are revealed the notions of intercultural
linguistics and intercultural pragmatics in the

context of intercultural communication general
theory, regarded one of the basic methods in
intercultural communication pragmatic component
research, systematized the specific principles and
communication maxims from the position of their
realization in intercultural discourse, marked out

a number of pragmatic principles specially relevant in
intercultural communication conditions.

Key words: intercultural communication, pragmatics,
communication maxims, discourse.

I0.H. KYIHYEHKO
(Boazozpad)

BEPBAJIN3ALINA MUMUYECKOI'O
IMPOSIBJIEHUSI BHYTPEHHEI'O
COCTOSIHUS CYBBEKTA

B PYCCKOM U AHTJIMMNCKON
JIMHTBOKYJIBTYPAX*

Oxapakmepu3z08ano U3y4eHue CemaHmu4eckKux
0cobeHHOCmell SI3bIK0BBIX CPeOCmE BblpadICeHUs.
MUMUHECK020 NPOSGACHUS GHYMPEHHe20 COCMOSHUS
YeN08eKa 6 PYCCKOM U AHRAULICKOM SI3bIKAX.
Ocoboe enumanue ydeasemcs paccmompeHur
CeMaHMu4ecKol CmpyKmypbl enaeon08.
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KrioueBble crioBa: CeMAHmMUKa 2aaeond,
ceMaHmu4ecKull aHaius, cmpyKkmypa,
A3bIKOBbIE CPEOCMBA BbIPANCCHUS MUMUKI,
NUHBOKYNbMYPONORUSL.

SI3BIKOBBIE  CpEACTBA, PEMPE3eHTUPYIO-
mMe KoHilenTocdepy 4eaoBeKa, B YACTHO-
CTU €ro BHEIIHIOK W BHYTPEHHIOI XapakTe-
PUCTHUKHM, HAXOIATCS B c(pepe HaydHBIX MHTE-
PECOB MHOTHX MCCJIeIoBaTesieil, HO, HECMO-

*  Crarbsgd IOATOTOBJIEHA IpU (DUHAHCOBON MO~

nepxke DUIT «HayuyHble U HayYHO-ITEIarormyecKue
Kaapel MHHOBauMoHHO# Poccuu 2009 — 2013» (T'oc-
koHTpakT Ne 02.740.11.0367).

COBPEMEHHAA TEOPUA S3bIKA

Tps Ha 3TO, JaHHas TeMa OCTaeTCsl HelocTa-
TOYHO M3YYCHHOM, UTO OOBSICHSIETCS €¢ MHO-
rOAaCIeKTHOCThIO. B Hay4yHOI suTeparype OT-
CYTCTBYET KOMILIEKCHOE OIMCAHME CPEACTB
BbIpaXK€HUsI BHEIIIHEH XapaKTepUCTUKHU YeJIO-
BeKa B COINIOCTAaBUTEJIbHOM acIekre. B cocraB
TaKMX CPEICTB BHIPAXKEHUSI MOTYT OBITH BKITIO-
YeHBl pa3InYHble JEKCUYeCKUe eIUHUIIBI, U3
KOTOPBIX HauboJiee 3HAUMMbIMU (B CUJIY CBO-
el eMKOCTH) MOXHO CUMTATh IJIaroJbl.

B armocdepe BceoOlero nHTepeca K ce-
MAaHTHUKE, XapaKTepPHOTO 11 COBPEMEHHO Ha-
VKU, U3YYEHUIO CTPYKTYPHO-CEMaHTUUYECKUX,
(YHKIIMOHAJIBHBIX ~ OCOOEHHOCTEN  riarojia
yIOeaseTcsl OOCTAaTOYHO OOJbIIoe BHUMaHUE
(JI.T. babdenko, A.B. Boumapko, C.B. Bpyc-
HuubiHa, M.B. MunoBaHosa, E.B. Ilagyuena,
H.JI. IllamHe u ap.), U 3TO BIIOJHE 3aKOHO-
MepHo. Ilo cioBam 3.B. Ky3HenoBoii, «ria-
TOJI — 9TO HanboJiee CIOXHasl copepKaTeJIbHas
10 CEMaHTHUKE YacTh Peuyd, UMEHHO IT03TO-
My M3y4YEHME COMAepKaTeIbHON CTOPOHBI Ijia-
rojla TIpUBJIEKAJIO U TIPUBJIEKAaeT BHUMaHME
YUEHBIX-JIMHTBUCTOB» [3, c. 5].

o mocrienHero BpeMeHU B paMKax paboT
T10 JIEKCUYECKOM CeMaHTHKe aKTMBHO paccMar-
pUMBAJIMCh TakKue IPOOJeMbl, KaK CEeMaHTH-
yeckasl Kjaccudukaius riarojioB U 0COO0eH-
HOCTU OpraHu3alMu Pa3IMUYHbIX CEMaHTUYe-
CKMX KJIACCOB CJIOB (JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUE
Ipynmbsl,  (PYHKIMOHATLHO-CEMAaHTUYECKHUE
I10JIsI, CMHOHMMUYECKEe M aHTOHMMUYECKHE
psinel u 1.40.) (P.M. Tlaiicuna, 3.B. Ky3nemo-
Ba M [Ip.), a TAKKE SI3BIKOBBIC ¢IMHUIIBI C OHO-
MacHOJIOTUYECKON M CEMaCHOJIOTUIECKOU TT0-
3UlMi, cBsI3aHHbIe 3HaYeHus cyioB (B.H. Te-
aus, A.A. Yodumuesa u ap.).

['maronpHOE TIpenmMKaTHOE CJIOBO HMeEET
CJIOXHYIO BHYTPEHHIOIO CEMaHTHUYECKYIO Op-
ranuzanuoo. Ilo cioBam JI.M. BacunbeBa, B
COCTaBe MIaroJbHbIX CEMEM MMEIOTCS ClIeay-
IoIlI1Me MaKpOo- U MUKPOKOMITOHEHTHI: JIEKCH-
4yeckue, B TOM 4HcJie CJI0BOOOpa3oBaTebHbIC
U TpaMMaTU4yeCKHe; SKCIUIMLIMTHBIE U MM-
IUIMIUATHBIC; TapagiurMaTUyecKue M CUHTar-
MaTU4eCKUe; TOMUHUPYIOIINEe U 3aBUCHUMBIC;
aiepHbIe U nepudepuitHbie; NICHTUGUITAPY-
o1ue u auddepeHmpylolme; KaTeropuaib-
Hble U (paKyIbTaTUBHBIE [2].

Hamre uccnemoBaHme, y9uThIBasi BCe Cy-
IIECTBYIONINE B COBPEMEHHON HayKe MOCTH-
SKEHUSI, SIBJISIETCS TIOTBITKOM COUYeTaTh Tpaau-
LIMY JIEKCUYECKON CEMaHTUKU C METOoJaMUu U
MOAXOAAMU JIMHI'BOKYJIbTYPOJOIUM, TICUXO-
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JIMHTBUCTUKUA M COIIOCTABUTEJIbHOIO SI3bI-
Ko3HaHus. Llenplo pabOThHI SIBIASIETCS M3Y-
yeHue CIoco0OB BepOaiu3alMyi BHEILIHETO
MIPOSIBJICHUSI BHYTPEHHEIO0 COCTOSIHUSI OMdy-
LIEeBJICHHOIO CyObeKTa B PYCCKOM WU aHT-
JIMIUCKOM s3blkax. B maHHOW craThe pac-
CMATpUBAIOTCS TJIATOJIbHBIC CPEICTBA BHI-
paXXeHWsI BHEIIHEUW XapaKTCPUCTUKU YeIO-
BeKa, B YaCTHOCTH, pEIIPe3eHTALIMA MHUMMU-
KM TJIa3 Ha MaTepuajie TeKCTOB PYCCKOM Xy-
JIOKECTBEHHOU JIMTepaTyphl U UX IEPEeBOIOB
Ha aHIMMCKUUA SI3BIK. B codeTaHmax, 00-
pa3ylolyx AaHHYI0O TeMaTHMYEeCKylo TpyIy,
MpeAcTaBAeHbl IJ1arojbl Pa3HbIX JEKCUKO-
CEMaHTUYECKHUX TPYII C COOTBETCTBYIOLIU-
MU KaTeropMajJbHbIMUA CEMaMU: BOCIPUSTUS
(cmompems/ensdems, 3a2a310bi6amb, NOCMAM -
puseams), OOBEKTHOTO U CYOBEKTHOrO Iie-
pemelneHus (6ayscoams, Kudams, bpocams,
B8CKUHYMb, NOOHAMb), TIPOSIBIICHUS Ka4eCTBa,
BOCIIPMHUMAEMOTO OpTaHaMM YyBCTB (ceep-
Kamo, 3aceepkams, CEepKHymb, 0Oaucmams,
ceemumscs), 3MEHEHUs (DYHKIIMOHATBHOTO
coctosiHus (omKkpvimb, 3aKpbims), (GU3NO-
JIOTUYECKOTO JAeUCTBUS (Mueams, wypums,
3axcmypums), TIOMeElleHUs1 o0bekTa (ycma-
éumvb), TIpeKpalleHus1 aeicTBUsa (ocmaHo-
eumbcs). B xauecTBe mpumepa OCTaHOBUM-
CSl Ha XapaKTepUCTUKE CEMAaHTUYECKUX OCO-
OEHHOCTE! TIJarojbHbIX JEKCEM OTAEIbHOM
TPYMIIBI — MPOSIBICHUST KayecTBa, BOCIIPU-
HHYMaeMOro opraHaMu 4yBCTB.

PaccMoTpuM  ceMaHTUYECKYIO  CTPyK-
Typy aHaJIU3UpPyeMbIX IJjaroyioB. Bcien 3a
C.I1. JlonymaHCcKOM TMOJ TaHHBIM TEPMUHOM
Mbl IIOHMMAaeM <«EIMHCTBO B3aUMOIEUCTBYIO-
IINX Pa3HOYPOBHEBBIX 3HAUCHWUI, OPraHMU30-
BaHHBIX B IIpeaesaxX OTOCIBHOTO CIOBa OIpe-
JIeJICHHBIM 00pa30M B COOTBETCTBUHU C CHUCTE-
MOl TaHHOTO SI3bIKA M C 3aKOHOMEPHOCTSIMH
(QYHKIIMOHUPOBAHUS 3TOM CUCTEMBI B peun /
B TekcTe» [5, ¢. 5]. B ceMaHTHYecKoOi CTpyK-
Type BCEX IJIarojioB paccMaTpuBaeMOil Trpyr-
nbl Bbaensiercss KC, mpeacraBieHHas COOT-
BETCTBYIOILIMMM UHTETPAIbHBIMU CEMaMU (Ia-
nee — UC), KoTophbie, B CBOIO OYepeab, pea-
nu3ytorcs B auddepeHIanbHbIX ceMax (na-
nee — C).

['naronbl nposiBJeHUsT KauyecTBa, BOCIIPU-
HUMaeMOI0 OpraHaMy 4YyBCTB, B HM3y4aeMOM
HAMU Marepuaje IMpeacTaBlIeHbl CIeayIOIM-
MM JIEKCEMaMU: C8epKamy, 3aCc6epKams, CeepK-
Hyms, b6aucmamo, céemumocs. B ceMaHTHIUe-
cKkoii cTpykType npencraBieHa KC ‘mposieie-
HUE KauyecTBa KaKOTo-JIMOO IEMCTBUS, BOC-
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IPUHUMAEMOr0 OpraHaMM YyBCTB’, a TakKXke
WUC: ‘xapakTep TposiBIeHMsI KadecTBa’, ‘xa-
pakTep B3aMMOJCUCTBUSI CyObeKTa U OObEK-
Ta’, ‘MHTEHCUBHOCTL', ‘TIPOTSDKEHHOCTb BO
BpEMEHH .

CMbICIIOBast CTPYKTYpa paccCMaTpUBAaEMBbIX
[JIarOJIOB COBITAJAeT C CEMAaHTUIECKOI, OTHA-
KO TIPOMCXOJIUT YaCTUYHBIN TEepeHOC 3Haye-
Hus. [IpssMoe HOMWHATUBHOE 3HAYEHUE TJIa-
rojla ceepkams, JOMMHAHTBI JTaHHOTO CHHO-
HUMUYECKOTO psiia — «IPKO CUSTh IepeInBYa-
TBIM CBETOM». B TekcTe peanusyercs BTOPOE
MpeACTaBIeHHOEe B CJIOBape 3HaueHUe: One-
cmemb, Gblpadcas CUAbHbIe YYECMBA, CMPACHb
(06biuno o0 enaszax) [6, c. 700].

Kak ormeuaercst B «CinoBape CMHOHU-
MOB PYCCKOTIO SI3BIKA», «CEEPKaAmb, 20pemb 1N
Ooaucmams yroTpeOJISIIOTCS ¢ YCUIUTEIbHBIM
3HaUYeHMEM, IpUYEM Oaucmams UMEET He-
CKOJIBKO MPUIIOIHSTBII XapaKTep; ceemumo-
¢ ynoTpebJsieTcsl IPeUMYILIeCTBEHHO B TeX
ciydyasix, KOrma pedyb uiueT o0 OTpaXeHWHn
XOPOUINX, OJAarOpoAHBIX W T.II. YYBCTB» |7,
c. 71]. B mpouecce aHajinM3a MpUBEIECHHBIX
[JIaTOJIOB HaMW BBISIBJIEHA CJeayolias 3a-
KOHOMEPHOCTL. [aroyiel ceepxams, 3aceep-
Kams, c6epKHymMb B KOHTEKCTE MOTYT ITpHO0-
peratb MPEUMYILIECTBEHHO OTPULIATEIbHOE
(HeraTuBHOE) 3HaueHue: Ouna obepuysacy Ko
MHe OaedHas, KaKk mMpamop, moabKo 2aasa ee
uydecHo ceepkaau. <A eac Henasuxcy ...» —
ckazana ouna [4, c. 580]. — She turned to me
a face s pale as marble but with eyes flash-
ing wondrously. “I hate you...” she said [13,
c. 207 —208]; Ipu smom umernu eaasza Kazou-
Ya 3aceepkaau, U OH OMNPABUACS 8 ayA, 20e
acun omey, Azamama |4, c. 472]. — When Ka-
zbich heard the name his eyes flashed and he
set out for the village where Azamat’s father
lived |13, c. 34].

B ornuume OoT HUX, TJAroybl Gaucmams
U ceemumbcss 00JIANAIOT MCKITIOUYUTEIHHO
MOJOXUTENbHON KOHHOTauuei: Ipywnuy-
Kull, yeuoes meHs usdaiu, nodouien Ko MHe:
KaKoUi-mo cMeuwHol eocmope baucmaa 6 e2o
eaaszax (4, c. 535]. — Grushnitsky, seeing me
from afar, came over, a ridiculously raptur-
ous light gleaming in his eyes [13, c. 141];
Ilo auuyy Aunor Cepeeestvi mpyoHo 06110 00-
2adamocsl, KaKue OHA UCHbIMbIEANd 6NeYam -
ACHUSL: OHO COXPAHANO 0OHO U MO JHCE BbIPAICE-
HUe, npueemausoe, MOHKOe; ee NPeKpacHble
24a3a C6eMUAUCL GHUMAHUEM, HO GHUMAHUEM
oesmamencnvim |8, c. 74). — It was difficult to
tell from Anna Sergeyevna’s face what impres-



sion he was making on her: the keen, friend-
ly expression did not vary and her beauti-
ful eyes shone with attention but it was a se-
rene attention [14, c. 154]. Ilpu mepeBo-
Je MOoJA00HbIe OTTEHKM 3HAYE€HUsI HE BCer-
Jla HaXOAsAT CBOE IOCJIeA0BaTeIbHOE BbIpa-
keHue. ['aron shine siBisieTcs SKBUBAJTIEH-
TOM JIEKCEM ceemumucs, Oaecmems U OAuU-
cmamb, HO B KOHTEKCTE€ MOXKET COOTBET-
CTBOBAaTh M ceepkams. Ymo 3a eaaza! Onu
mak u ceepkaau, 6yomo dea yeansn |4, c.
472]. — And what eyes she had! They shone
like two coals [13, c. 38].

K S3bIKOBBIM €IMHMIIAM TAaHHOK TpyIl-
Ibl TIPUMBIKAIOT M TJIArOJIbl 2opemb U Nbl-
Aamb, SIBISIOLIMECS KOHTEKCTYalbHBIMU CH-
HOHMMAaMHM pacCMaTPUBAEMBbIX SI3bIKOBBIX
enuHull. KareropuwanbHasi cema, BbIAEsC-
Masl B UX CEMaHTMYECKOW CTPYKType — ‘BO3-
JeiicTBME Ha OOBEKT C HaHECEeHMEM eMY
Bpela, BIUIOTb A0 pa3pylleHusy’ — U3MEHsI-
€TCs, B pe3yJbTaTe 4Yero MPOUCXOAUT IIe-
PEOCMBICTIEHNE CEeMaHTUYEeCKOW CTPYKTY-
pbl riarona. [IpsMoe HOMMHATMBHOE 3Ha-
YeHUe TJIaroja eopems — «OIaBaThCs NMeii-
CTBMIO OFHSI; YHUYTOXATbCS OrHeM» |6,
c. 139]. B ceMaHTHUYECKON CTPYKTYype BbISIB-
nstiiorcst MC ‘xapaktep cyobekTa’, ‘XapakTep
B3aMMOJEMCTBUS CyObeKTa U 00beKTa’, ‘UH-
TEHCUBHOCTB’, ‘IPOTSKEHHOCTh BO BpeMe-
Hu’. C ‘xapakTep cyobekTa’ mpeacTaBlie-
Ha JIT1 ‘HeomyuieBIeHHBINH , ‘KOHKPETHbIN,
‘akTuBHBIN’. WC ‘xapaktep B3auMoaeii-
CTBUS CyOBbeKTa UM 00BbeKTa  peaim3yeTcsi B
Bunge HIT ‘3amkHyTOCTH B chepe cyObekTa’.
HeiicTBue, BhIpaXXeHHOE JAaHHBIM I[JIar0JIOM,
SIBJISIETCS IPOTSIKEHHBIM BO BPEMEHHU U Xa-
paKTepu3yeTcsl HeUMTpalbHO CTEIEHbIO MH-
TEeHCUBHOCTH (Hampumep: B neuu eopsm dpo-
6a). B HalieM akTruecKoM MaTepuase riaa-
TOJI 20pems TIPEACTABIICH B 3HAUEHUU «CBEP-
KaTb, 61ecteTb». B nanHoMm ciayyae KC gB-
JISIeTCs ‘TIPOSIBJIEHME KauyecTBa, BOCIIPUHMU-
MaeMoro opraHaMu 4yBCTB’: A cmeuwHo no-
dymams, 4mo Ha 6ud A euje MAALUUK: AUUO
xoms 04e0HO, HO euje ceedNco, YaeHvl eUOKU U
CMPOUHbL, eycmble KYOpu 6bHOMCs, 24a3a 20-
pam, kpoev Kunum ... [4, c. 527]. - And to
think that 1 still look like a boy; though my
face is pale; it is still fresh, my limbs are sup-
ple and graceful, my locks thick and curly,
eyes flashing, and my blood courses swiftly
through the veins... [13, c. 130]. B anrnuii-
CKOM $I3bIKe€, KaK BUIWM W3 MpUMepa, Hau-
BBICIIIAsI CTETEHb MHTEHCUBHOCTH, TIepeIaH-
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Hasl PyCCKUM IJIarOJIOM, HE HaXOIMUT BhbIpa-
XeHus. Takum oOpa3oM, CMBICIOBasi CTPYK-
Typa coxpaHsieT Ha3BaHHble VIC, mpencras-
JIeHHbIe B Buje Toro e Habopa [AII, ogHa-
KO IIpU 3TOM MEHSIETCS CTEIleHb MHTEHCUB-
HOCTH, KOTOpasi CTAHOBUTCSI OU€Hb BLICOKOM
B pe3ysibTaTe Metachopru3au 1 0co0oro xa-
pakTtepa cyobekTa (esasa).

PaccMOTpUM  CMBICJIOBYIO  CTPYKTYpPY
[JIaTOJIOB TIPOSIBJIEHUsI KauyecTBa, BOCIIPH-
HUMaeMOro opraHaMW 4YyBCTB, Ooyiee TOA-
pobHo. MHTerpanbHasi cema ‘xapakTep B3a-
UMOJEMCTBUS cyObeKTa M 00beKTa’ peasu-
3yercss B Buie AuddepeHlnalbHOro IpH-
3HaKa ‘3aMKHYTOCTb B cdepe cyobekTa’ U
‘pacmpocTpaHeHue JeHCTBUSI Ha OOBEKT .
IIpouecchl, Ha3BaHHBIE paccMaTpPUBaeMbIMU
HaMM [JIarojJlaMH, XapaKTepHU3YIOTCS 3aMK-
HYTOCTBIO B cdepe cyObeKkTa, B CBSI3U C
oTuM HelTpanmusyercss MC ‘xapakrep 00b-
exra’. Hanipumep: 1o auyy Annvt CepeeesHuol
mpyoHo 0b110 doeadamocs, KaKue OHA UCHbl-
molgana eneyamaeHus: OHO COXPAaHsN0 00HO U
mo Jice 8blpadceHue, NPUBeMAUBOe, MOHKOE;
ee NPeKpacHvle 2aasza C6eMmuAUct GHUMAHUEM,
HO 6HUMAaHUeM Oe3mamedxncHvim [8, c. 74]. — It
was difficult to tell from Anna Sergeyevna’s
face what impression he was making on her:
the keen, friendly expression did not vary and
her beautiful eyes shone with attention but it
was a serene attention [14, c. 154]. T'naron
ceemumbspCs 1aeT KA4eCTBEHHYIO XapaKTepH-
CTHUKY IJa3aM, NEMCTBME HE pacIpOCTpaHs-
€TCS Ha KOHKPETHbIE OOBEKThI, OHO TOJBKO
JaeT NOMOJHUTEIbHYI0 MHOOPMALIMIO O Ye-
JIOBEKE.

WUHterpanbHasgs cemMa ‘MHTEHCUBHOCTD'
TpejicTaBlieHa B Buae Habopa mauddepeHim-
aJbHBIX TIPM3HAKOB ‘BBICOKAs’, ‘HEUTpasb-
Has’, ‘HM3Kasl crereHb’. [maronbl maHHOM
TPYNIIBl  XapaKTepU3YIOTCSI BBICOKOW CTeTe-
HbIO MHTEHCUBHOCTH, 3a MCKJIIOYEHUEM TJjia-
rojaa ceemumscs, KOTOPBIA BbIpaXkaeT HEUT-
paibHylo crerneHb. [loaTBepXIeHUEM 3TO-
MY CJIy>KUT KOHTEKCT, KOTOPBII yKa3bIBaeT Ha
JIpyTue MpHM3HAKW IYLIEBHOTO BOJHEHUS ue-
JIOBeKa: «Imo aouads omuya moezo», — CKa3d-
aa bana, cxeamue mens 3a pyky; oHa opoxcand,
Kak aucm, u eaaza ee ceepraau [4, c. 481]. -
“That’s my father’s horse”, Bela said, seizing
my arm; she trembled like a leaf and her eyes
flashed [13, c. 52]; Ona evinpsamuaace 6 Kpec-
aax, eaaza ee saceéepkaau [11, c. 550]. — She
stiffened in the chair and her eyes flashed |13,
c. 162 -163].



WUnrerpanbHass cema ‘TIPOTSIKEHHOCTh
BO BpemeHu’ peanusyetrcd B Buuae JAIT ‘nnm-
TEeJIbHOCTD /“HeIJIUTEIbHOCTD . HeiicTBHe
[JIarOJIOB ceéepKamb, OAUCMamb U C6eMUMbCs
XapakTepU3yeTCsd [UIMTEJIbHOW BPEMEHHOU
MPOTSIKEHHOCTHIO, TPUYEM T[JIATON  ceep-
Kamb 0O3HAYaeT TaKXe, 4TO JIeHICTBUE COBEP-
maetcsds nomnepemeHHo. [Ipeduxkc 3a-puk-
CUpYeT HAYaJIbHYIO CTaauio Tpoliecca, SIB-
JISIIONIETOCSI  JOCTATOYHO  IPOJOJIKUTENb-
HbIM. KpaTKOBpeMeHHOCTh AEWCTBUS TJ1aro-
Jla céepKHymb BBIpaXXeHa MMILUIMLIMTHO, Of-
HaAKO B TEKCTE OHA IOMOJHUTEIHBHO KCILIM -
LIUPYETCSI KOHTEKCTYyaJlbHbIM YTOYHUTEIEM
Ha menoeenue. Inaza bazapoea ceepkuyau
Ha MeHOGeHUe U3-N00 MeMHbIX e20 Opoeell |8,
c. 101]. — Bazarov’s eyes glittered for an in-
stant under the dark brows [14, c. 185].

B cemaHTHMUecKOil cucTeMe aHTJIMUCKUX
IJIATOJI0OB JOMUHUPYIOIIUM okasbiBaeTcs 11
‘IIATETLHOCTE' . OH BBISIBISICTCS y JIEKCEM
shine, gleam, glitter. Tonbko tnaron flash xa-
pakTepusyeT KpaTKOBpEMEHHOEe JAelCTBUE
(«cBepKaTb», «BCIIBIXMBATh» M JaxXe «MTIHO-
BEHHO TOSIBUTHCST»). COOTBETCTBEHHO, OH
HanOoJjiee MOJIHO OTpaXkaeT 3HAUYCHME «3a-
CBEpPKaTb», KOTOPOE WMILIMIIUTHO COAEP-
KUTCSI B CEMaHTMKe aHIJIMACKOro TJjiaroya
M 9KCIUIMIIUPYETCS C MOMOIIBIO CIIOBOOOpPa-
30BaTeJIbHOIO 3JIEMEHTAa B €ro PYyCCKOM 3K-
BUBajeHTe. B psae ciaydaeB raarosnl gleam
(cBetuthbes) U glint (BCIBIXMBATh, CBEPKATh)
TakXXe OTpaXkaloT MIHOBEHHOCTb JIEHCTBUS:
Thaza Ilaeéna Ilemposuua 3aceepkaru OHu
ecnoixHyau u 'y bazaposa [8, c. 144]. — Pav-
el Petrovich’s eyes flashed ... Bazarov’s glint-
ed too |14, c. 236].

CpencTBa BBIpAXKEHUST BHEIIHEH Xapak-
TePUCTUKM YeJOBeKa TEeMaTUYECKOIro IIOJIs
«TJlaza» BechbMa pa3zHOOOpa3Hbl. MBI pac-
cmotrpeau juinb riarojsl JICTT mposiie-
HUsI KadyecTBa, BOCIPMHMMAaeMOIO OpraHa-
MM 4YYBCTB, KOTOpbIE IpeACTaBJIeHbl B Ha-
meM (akTMIEeCKOM MaTepuajie B IEpPeHOC-
HOM 3HayeHuMM. Hamm oTmedeHa clieayio-
1asi 3aKOHOMEPHOCTh (IpocieXuBaecMast
TakXKe M B CEMaHTHMKE IJIar0JIOB HEKOTO-
pbix apyrux JICI): mpyu MUMUYECKOM BhIpa-
KEHMU BHYTPEHHEIO COCTOSIHUSI CyObeKTa B
PYCCKOM sI3bIKE HAOJIIOMAaeTCsl aKTyaln3allust
MpU3HaKa MHTEHCUBHOCTU IPOSIBICHUS CO-
CTOSTHUSI, B aHTJIMMCKOM SI3bIKE — aKTyaJin3a-
1Ms TIpU3HaKa JUIMTETbHOCTH.
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CWD

Verbalization of subject’s inner state
mimic expression in Russian and English
linguistic culture

There are characterized the semantic peculiarities

of expressing language means of person’s inner

State mimic expression in the Russian and English
languages. Special attention is paid to verbs semantic
structure consideration.

Key words: verb semantics, semantic analysis,
Structure, mimic expression language means,
linguistic culture.



